
LETTER NUMBER 316 

 

1 1844-05-17 

2 Monsieur le Supérieur du Pensionnat a Melle 

 

L. st. J. M. J. 

 

Voici, Mr le Supérieur, l’Almanach royal.  Ce livre renferme des choses utiles et que vous parcourrez avec 

plaisir.  Les énonciations relatives à notre Institut, sont les mêmes que celles qu’on trouve dans l’annuaire du 

Clergé.  Tenez en note, afin d’en réclamer la correction avant le mois d’octobre.  Le calendrier administratif, p. 

255 peut nous donner de bonnes idées pour la confection des indications dont nous avons parlé avec Mr 

Bernardin, dans le temps. 

Ayez soin de faire comprendre à Mr Prosper que ses intimités inspirent des inquiétudes et qu’on en parlera 

indubitablement, s’il ne se conduit plus prudemment. 

Invoquez fréquemment le secours du St Esprit durant ces jours qui précèdent la fête de la Pentecôte.  Demandez 

pour vous et pour vos chers confrères, que la sagesse, la prudence, le zèle de la gloire de Dieu vous soivent 

accordés pour le bien des âmes confiées à vos soins.  Je me ferai un plaisir de joindre mes prières aux vôtres. 

Tout à vous en N . S. 

17 du mois de Marie 1844 

C. G. V. C. 

17 May 1844 

To the Superior of the Boarding School at Melle 

 

Praised be Jesus, Mary and Joseph  

 

Here, dear Superior, is the royal Almanac. This book has some useful things in it and you will find it a pleasure 

to leaf through. The information about our Institute is the same that is to be found in the Clergy Year Book.  

Make a note of this so as to be able to ask for a correction before the month of October. The administrative 

calendar on page 255 can give us some good ideas for the gathering of information of which we spoke with Mr 

Bernardin some time ago. 

Take care to make Mr Prosper understand that his friendships are a source of anxiety and almost certainly they 

will be spoken about unless he behaves more prudently. 

Frequently call upon the help of the Holy Spirit during this time leading up to the feast of Pentecost. Ask for 

yourself and your confreres that wisdom, prudence, and zeal for God's glory be given to you for the good of the 

souls entrusted to your care. It gives me great pleasure to join my prayers with yours. 

Yours as ever in Our Lord. 

17
th

 of the month of Mary 1844         C. G. V. C. 

 

 


